252. LAKÓCSA</Z>

<P>  Lakócsa, -’n, -’ru, -’ra, -i : Lukovíscsë, iz Lukovíscsa [K. P. Lakócsa.].
– T: 4417, L: 1008. Pesty Frigyes gyűjtésében Lukovisce néven is szerepel.

“Nevének eredete – Pesty szerint – Luk, 100 évvel ezelőtt ott állt a falu.”</P>

<P>  1. Nëtécska G 2. Put grébju : Temetői ut Ú 3. Jászlëvo [K. Juczelevu]
S, sz 4. Mëstrovina : Tanittóföld S, sz. Régen a tanító földje volt. 5.

Orëcski kráj [Dózsa György u] U. A jugoszláviai Oresec felé vezető út. 6.

Focski-kráj [Petőfi Sándor u] Ú. Drávafok felé vezető út. 7. Krizs : Kë-

rëszt Ke. Régen három napos keresztjáró ünnepen itt imádkoztak a jó ter-

mésért. 8. Oplakanyë [K. Oplakanya] Do, r 9. Mandli-ducsán : Patika.
Egykori tulajdonosáról. 10. Oppërman-kocsma. Egykori tulajdonosáról.

11. Szpomënik : Emlékmű. Az első világháborúban elesettek emlékére

építtette a község 1930-ban. 12. Szëlszka-pëszárnica : Tanács. A Községi

Tanács épülete. 13. Láz [K. Brodecz és Láz I.] Mf, sz 14. Brodëc S, sz 15.

Kecskés-ház 16. Köteles-ház 17. Dani-ház. Egykori tulajdonosáról. 18.

Máli-drum : Kisköz [Vörösmarty Mihály u] U 19. Urodalmi műhej. Régen

kováscműhely volt. 20. Majsztorszki-kráj. Iparosok laktak ott. 21.

Novo-na-szëjëno [K. Láz II. d Sszabadság u] U. 1925-be osztották ki házhely-

nek. 22. Kulturház : Vince-rëndi-kolostor. Kolostor volt. Fodor József köz-

egés-ségügyi professzor szülőháza. 23. Magazin : Magtár 24. Amëriká-

nus-kërëszt Ke. Lakócsáról Amerikába vándorolt polgárok adták össze az

árát 1907-ben. 25. Popovina : Paplak. A pap lakása. 26. Trémi. Régenb

az uradalmi erdész lakása volt. 27. Kis-kovácsműhej 28. Goszpocka-

liváda [Láz II. d. Fodor József u] U. Régen uradalmi rét volt, már betelepült.</P>

<P>  29. Tekeres Pa 30. Gërënda, -’ba [K. ~ P. Alsógerenda, Felsőgerenda]
S, sz, l, r. Régen erdő volt, gerendának alkalmas fákat termeltek ki. 31.

Csemëtekert S, facsemete ültetvény. 32. Crét [K. ~ P. Czrétech] S, r 33.

Lugi-árok Á 34. Császár-major : Várnagy-major [K. Poloje és Pulkova Hn.

Császártanya] Ds, sz, Lh. 35. Pujka-vár [K. Pulkova] Ds, r, sz. Régen sok

pulykát neveltek itt. 36. Vucskova [K. Vuckovo] S, sz, r Az adatközlők

szerint jelentése ‘farkasmegálló’. 37. Potonszka-lénia Ú. A Potonyba vezető

országút neve. 38. Epërfa S, sz 39. Homok-telep [Hn. ~] Lh 40.

Jalszina [K. Jelsinke] S, e, sz. Az adatközlők szerint jelentése ‘égeres’. 41.

Jegyzői javadalom [K. Lakócsai jegyzőség] D, sz 42. Mlákai-árok Á 43.

Zatopoljë [K. Topolya és Mlákai rétek] Ds, sz 44. Popovina [K. Lakócsai

r. kat. plébánia alapja] Ds, sz. Az adatközlők szerint jelentése ‘papföld’. 45.

Mláka [K. ~] S, r. A név jelentése az adatközlők szerint ‘mocsaras’. 46.

Topola [K. P. Topolina] S, e 47. Farkas [K. Szlobosina P. Szlobocsina]
S, e, sz 48. Mëkótka S, l. A község a tótújfalusi kocsmárostól vette meg kis

parcellákban. Az adatközlők szerint magyar jelentése parcellácska. 49.

Pojë [K. ~ P. Pola] S, sz. az adatközlők szerint magyar jelentése mező. 50.<-P> @@1@<S826>
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<-P>Mësëniki-árok Á 51. Mësënik : Trëbënica [K. Trebljenica] S, sz 52.

Jábsz [K. Poloje és trebenica] S, sz 53. Faluvégi-kërëszt Ke 54. Tanitó-

javadalom S, sz 55. Jabucsik [K. ~] S, e 56. Korcsinai-csatorna Cs 57.

Vërkovci-tanya [Hn. ~] Lh 58. Kálmán-puszta S, sz 59. Párgáti-dülő
S, sz 60. Csoboják : Csubëják [K. Cubelják P. Csubelyák] S, e 61. Sodorácsa
G 62. Vunova S, r 63. Almási-dülő S, sz 64. Kálmáni-dülő [K. ~]

S, sz 65. Focski-put Ú. Drávafok felé vezető út neve. 66. Kálmáni-domb
D, sz 67. Fekete-patak Pa 68. Legelő [K. Csubelak és Karasova] S, l 69.<-P> @@1@<S827>

<-P>Oplakanyë D, sz 70. Vërtkovca [K. Verkovca P. Verkoty] S, sz 71. Láz
[K. Láz I.] S, sz 72. Szinakóska [K. Láz 2.] S, sz 73. Lúka [K. P. Lúg]
S, r 74. Zvoznik Mf, r 75. Gulinyai-nádas Mf, r 76. Vulinyëva [K.

Vulineva P. Vulincta] S, sz 77. Régi fa. A mezőben egyedül álló magányos

fa. 78. Szigécskë [K. P. Szigecske] S, sz 79. Szigécskei-berëk Mf, r 80.

Grédë S, l 81. Sió Cs 82. Pészki-lénia S, sz 83. Karasevói-ut Ú 84.

Za livadom S, sz 85. Szérüskert S, sz 86. Ciglana [K. Cziglán] S, sz,

G 87. Sëbëtovai-lénia [K. Sebetova] S, sz 88. Csuniki-berëk [K. Csunyik

bereg] Mf, r 89. Stala [K. ~] Mf, Mocsár 90. Rakita [K. ~] S, e 91.

Karasëvo [K. ~] Mf, Mocsár. A Dráva egyik holtága volt. 92. Za-kara-

sëvo S, sz. Az adatközlők szerint ‘Karasevón túli’ területet jelent. 93.

Tugovcai-lénia S, sz 94. Losica [K. ~] S, sz 95. Logdénca S, sz 96.

Mártinszki-put Ú. Felsőszentmártonba vezető út neve. 97. Zoirka S, l 98.

Dubráva [K. ~ P; Dubrova] S, sz 99. Gulinyai-ut Ú 100. Sztárë [K. ~]

S, e 101. Pëtrova [K. ~] S, sz 102. Zvirkai-kut Kú 103. Zsëkjancë
[K. Zsikfancza] S, sz 104. Lőtér S, l 105. Opalinca [K. Opalincza és Dub-

rovai erdő] S, e 106. Plésë [K. Plese] S, e 107. Gyóta [K. Kosztoványi

Nagy Maticsencza nagy és kis konczka Lazaricza és Godeseva Gyótta Temics

Szelistye Jelsinka Konáka és Dubrova P. Gyóta] S, e 108. Dunántúl S, e 109.

Grabéria-ut Ú 110. Grabéria [K. Graberie P. Graberia] S, sz 111. Opalinc
[K. ~] S, e 112. Fő-lénia Ú 113. Juhász-dülő S, e 114. Lazariai-dülő
[K. Lazarce] S, e 115. Szëlistyë [K. ~] S, e 116. Lipik [K. ~ P. Lipich]
S, e 117. Luzsëc [K. ~] S, e 118. Szent-kut S, e.</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 34. K. Poloje és Pulkova 43. K. Topolya

és Mlákai rétek 52. K. Poloje és trebnica 68. K. Csubelak és Karasova. P.

– Ternics, e; Masksováty, e; Lesincza, e; Ruskut, e; Tótújfalusi luk,
e; Jonta, e Vuleinya, e K: 1883.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Keresztes Mária tanítónő. – Adatközlők: Légrádi György 56, Vetkovics

György 46 é.</A-1></P>
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